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LټAssociation AIDOBB ٢Association Internationale pour le
Développement de lټObservation du Bébé Selon Bick٣ a été créée en
2012, à lټissue du IX Congrès International sur lټObservation du Bébé
selon Eِ Bick, qui sټest tenu à Dakarِ Cette association réunit des
formateurs et des professionnels de la Petite Enfance et de la Santé
Mentale qui souhaitent développer par leurs activités et leurs
échanges la diffusion, lټenseignement et les applications de
lټobservation du bébé dans différents contextesِCXEDCXED
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La méthode dټobservation du bébé créée par Esther Bick en 1948 ٢Infant Observation٣
représente un moment fondamental de formation pour tous les professionnels de la petite
enfance et pour ceux qui sont confrontés aux niveaux primitifs de la penséeِ Cette formation
permet également aux professionnels ne travaillant pas avec les enfants de renforcer leurs
capacités de compréhension des niveaux les plus archaïques du fonctionnement psychique de
tout patientِ 

Lټobservation du bébé nous confronte aux mystères des origines de la vie psychique et à ses
premières manifestations, au langage corporel du bébé et à lټimpact de lټarrivée dټun bébé dans
lټorganisation familiale et dans la vie émotionnelle de chacun de ses membresِ

Cette méthode représente également une grande richesse grâce aux applications cliniques
dans différents lieux dټaccueil du bébé ٢maternités, crèches, pouponnièresِِِ٣ِ En effet
lټobservation est une méthode qui permet au groupe de travail de réfléchir et dټélaborer le
matériel ٴbrutٵ de lټobservation et de lټutiliser pour le développement de la penséeِ 

Soulignons aussi les apports scientifiques de cette méthode dans la compréhension du
développement psychique du bébé et du jeune enfant et la prévention des troubles précoces
du développementِ Cette méthode a apporté un éclairage nouveau à des pathologies graves
comme celles du spectre autistique et a ouvert la voie à la psychothérapie de la relation
parentsٮbébéِ

Le XIème Congrès International sur lټObservation du bébé se tient à Cuba, et nous voulons
donner, grâce à ce Congrès, une attention particulière aux bébés et aux jeunes enfants dans
tous les pays dټAmérique Latine et dans les pays en voie de développement, où les enfants sont
les premiers à être exposés aux changements violents des familles et de la sociétéِ

Ce Congrès se situe dans la continuité scientifique avec les précédents Congrès Internationaux,
qui sټétaient tenus à Dakar ٢2012٣ et à Turin ٢2017٣ِ Nous pensons que faire connaître la méthode
dټobservation du bébé selon Esther Bick participera au développement de la santé publique et
à un plus grand respect des droits des enfants, des femmes et des familles dans tous les pays
du mondeِ 

PréɀenɎaɎion
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Au cours de ces dernières années, nous avons tous été marqués par différentes crises globales
٢sanitaire, économique, climatique et sécuritaire٣ qui ont profondément touché les bases de
notre monde interne, notre façon de vivre et de travaillerِ 
La pandémie a eu des impacts sur notre intimité, notre relation au corps et nos relations
interpersonnellesِ Les effets du climat se font parfois sentir de manière inattendue et
menaçanteِ La guerre et le terrorisme apportent drames, incompréhensions et terreurِ 

La société est devenue instable, des conditions de vie de plus en plus précaires voient le jour
tandis que paradoxalement les liens au sein de la population mondiale se densifientِ 
Si toute crise est faite dټinstabilité, dټincertitude et dټangoisse, toute crise peut contenir aussi,
en germe, des possibilités de transformation et de créationِ 

CREATIVITE ET TRANSFORMATION seront au centre de notre Congrès : les bébés nous
montrent, malgré leur extrême dépendance, toute la force de vie quټils peuvent mobiliser
pour faire face à lټadversitéِ Ils nous apprennent que le développement est un mouvement
continu fait de surprises, bouleversements et de transformations ٢au sens de Bion٣, grâce
auxquels les éléments émotionnels peuvent être ٴ digérés ٵ et utilisés pour la croissance et la
penséeِ
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La formation à lٔobservation du bébé aide également les
professionnels de la petite enfance qui travaillent dans un contexte
multiculturel à avoir une plus grande ouverture et une plus grande
compréhension des différents modes de relation et de soins aux
bébésِ Cela représente une base indispensable pour mieux entrer en
contact et mieux communiquer avec les différents groupes culturels
dans nos sociétés, pour aller à la rencontre du bébé et de sa famille
avec une attitude de respects pour ces valeurs culturelsِ



La Asociación AIDOBB ٢Asociación Internacional para el desarrollo
de la observación del bébé segun Eِ BICK٣ se estableció en 2012, al
finalizar el IX Congreso Internacional de Observación del bebé
según Eِ Bick, que se celebró en Dakarِ  Esta asociación reúne a
formadores y profesionales de la primera infancia y de la Salud
Mental que deseen desarrollar a través de sus actividades e
intercambios la difusión, la formación y las aplicaciones de la
observación del bebé en distintos contextosِ 

El método de observación de bebés creado por Esther Bick en 1948, representa un momento
fundamental de formación para todos los profesionales de la primera infancia y para aquellos
que se enfrentan con los niveles más primitivos del pensamientoِ Esta formación permite
también a los profesionales, que no trabajan con los niños reforzar sus capacidades de
comprensión de los niveles más arcaicos del funcionamiento de la psique de todo pacienteِ La
observación de bebés nos confronta con los misterios de los orígenes de la vida psíquica y sus
primeras manifestaciones, el lenguaje corporal del bebé, y el impacto del arribo de un bebé en
la organización familiar y la vida emocional de cada uno de sus miembrosِ 

Este método ha representado una gran riqueza gracias a sus aplicaciones clínicas en
diferentes lugares de acogida del bebé ٢maternidades, guarderías, jardines de infantesِِِ٣ِ En
efecto, la observación es un método que permite a un grupo de trabajar y elaborar el material
 de la observación y utilizarlo para el desarrollo del pensamientoِ ڽڽbrutoھھ
Considérense también las contribuciones científicas de este método en la comprensión del
desarrollo psíquico del bebé y de los pequeños infantes, así como la prevención de los
problemas tempranos del desarrolloِ Este método ha contribuido dando una nueva luz para
las patologías graves como el autismo y la psicosis y una vía abierta para la psicoterapia de la
relación padresٮbebéِ 

En Cuba se realizará el XI Congreso Internacional de Observación de Bebés, y facilitar, con este
Congreso, una atención especial a los bebés y niños pequeños en todos los países de América
Latina, donde la vulnerabilidad en muchos ámbitos sociales se impone, y la violencia y la
injusticia social impactan dolorosamente a familias completasِ

Este Congreso tiene una continuidad científica con los precedentes Congresos
Internacionales, que se llevaron a cabo en Dakar ٢2012٣, y Torino ٢2017٣ِ Pensamos que dar a
conocer este método participaría en el desarrollo de la salud pública y en un mayor respeto de
los derechos de los infantes, de las mujeres y las familiasِ 
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CreaɎiɮidad ɵ Ɏranɀformacioneɀ con el méɎodo de Obɀerɮación del bebé 
ɵ ɀɖɀ applicaɎioneɀ 

PreɀenɎación



XI CȒȇgȸèɀ IȇɎeȸȇaɎiȒȇaǼ ٮ CȒȇgȸeɀȒ IȇɎeȸȇaciȒȇaǼ ٮ IȇɎeȸȇaɎiȒȇaǼ CȒȇgȸeɀɀ 

En los últimos años, todos hemos estado marcados por diversas crisis globales ٢sanitaria,
económica, climática y de seguridad٣ que han afectado profundamente las bases de nuestro
mundo interno, nuestra forma de vivir y trabajar. La pandemia ha impactado en nuestra
intimidad, nuestra relación con el cuerpo y nuestras relaciones interpersonales. Los efectos del
clima a veces se sienten de manera inesperada y amenazante. La guerra y el terrorismo traen
drama, incomprensión y terror. La sociedad se ha vuelto inestable, surgen condiciones de vida
cada vez más precarias, y paradójicamente, los vínculos entre la población mundial se vuelven
más densos. Si toda crisis está hecha de inestabilidad, incertidumbre y angustia, toda crisis
también puede contener, en germen, posibilidades de transformación y creación.

LA CREATIVIDAD Y LA TRANSFORMACIÓN estarán en el centro de nuestro Congreso: los bebés
nos muestran, a pesar de su extrema dependencia, toda la fuerza vital que pueden movilizar
para enfrentar la adversidad. Nos enseñan que el desarrollo es un movimiento continuo hecho
de sorpresas, sobresaltos y transformaciones ٢en el sentido de Bion٣, gracias al cual los
elementos emocionales pueden ser "digeridos" y utilizados para el crecimiento y el
pensamiento.

La formación de la observación de bebés ayuda también a los
profesionales de la primera infancia que trabajan dentro de un
contexto multicultural a tener una mayor apertura y una mayor
comprensión de los diferentes modos de relación y de cuidados de los
bebés. Lo que representa una base indispensable para [un mejor
contacto y una mayor comunicación entre los diferentes grupos
humanos dentro de nuestras sociedades, para ir al reencuentro del
bebé y de su familia con una actitud de respeto de sus valores
culturales. 



The AIDOBB ٮ International Association of Infant Observation ٫
Esther Bick Method was established in 2012, after the IX
International Congress on Infant Observation Baby, which was
held in Dakar. This association brings together educators and
professionals from Early Childhood and Mental Health disciplines
who wish to develop their professional activities and exchange
and disseminate their educational and research experiences
utilizing the infant observation method and its applications in
different cultural, clinical, developmental and educational
contexts.CXEDCXED
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The infant observation method created by Esther Bick in 1948 represents a fundamental and
important moment of training for all early childhood professionals and for those who are
confronted with primitive levels of thought. This training also allows professionals who do not
work with children to strengthen their ability to understand the most archaic levels of the
psychic functioning of any patient.

The observation of the baby utilizing the Bick methodology confronts us with the mysteries of
the origins of psychic life and its first manifestations : the body language of the baby and the
impact of the arrival of a baby in the family organization and within the emotional life of each of
its members.

This method also represents a great richness in its clinical applications in various centers for the
treatment of the infants ٢maternities, nurseries...٣. Indeed, observation is a method that allows
the working group to reflect and elaborate the ٹrawٺ material of observation and to use it for
the development of thought.

We should also underline the scientific contributions of this method in understanding the
psychic development of babies and young children and in the prevention of early
developmental disorders. This method has shed new light on serious pathologies such as autism
spectrum disorders, and has paved the way for psychotherapy of the parentٮbaby relationship.

The XI International Congress on Baby Observation will be held in Cuba, and we want to give,
through this Congress, special attention to babies and young children in all Latin American
countries, and in the developing countries where children are the first to be exposed to violent
changes in the family and society.
This Congress provides a scientific continuity with the previous International Congresses which
were held in Dakar ٢2012٣ and Turin ٢2017٣. We believe that making known the method of
observation of the baby according to Esther Bick will contribute to the development of public
health and to a greater respect for the rights of children, women and families in all countries of
the world.
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In recent years, we have all been marked by various global crises ٢health, economic, climate and
security٣ which have deeply affected the foundations of our internal world, as well as our way of
living and working. The pandemic has had an impact on our intimacies, our relationship to the
body and our interpersonal relationships. The effects of the climate crisis are sometimes felt in
unexpected and threatening ways. War and terrorism bring drama, misunderstanding and
terror. Society has become unstable, and increasingly precarious living conditions are emerging
while paradoxically the links within the world population are becoming more complex and
denser. If any crisis is made up of instability, uncertainty and anguish, any crisis can also contain
within it the germ of possibilities for transformation and creation.

CREATIVITY AND TRANSFORMATION will be at the center of our Congress: babies show us,
despite their extreme dependence, all of the life force that they can mobilize to face adversity.
They teach us that development is a continuous movement made up of surprises, upheavals
and transformations ٢in the sense of Bion٣, thanks to which the emotional elements can be
"digested" and used for growth and thought.

Baby observation training also helps early childhood professionals
working in a multicultural setting to have greater openness and
understanding of different ways of relating to and caring for babies.
This represents an essential basis for better contact and better
communication with different cultural groups in our societies, as well
as meeting the baby and their family with an attitude of respect for
divergent cultural values.
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XI Congrès International ٮ Congreso Internacional ٮ International Congress 

MEMBRES DU COMITÉ SCIENTIFIQUE INTERNATIONAL

Graciela Ball, Silvia Neborak ٢Argentina٣
Rosella Sandri, Christine Franckx ٢Belgique٣
Alicia Béatriz Dorado De Lisondo ٢Brasil٣
Eduardo Jaar, Eugenia Valdés, Matias Marchand, Patricio Peñailillo ٢Chile٣
Hilda Botero ٢Colombia٣
Alexis Arturo Alonso Rodríguezً Carlos Eِ Rubalcaba, Miriam de la Osa,
Tania Peón Valdes ٢Cuba٣ 
Pascual Palau Subiela, Jorge Lِ Tizon García ٢España٣
Bernard Golse, Sophie GarielٮBataille, Radhia Ben Youssef, MarieٮChristine Le Guellecٮ
Caumont, Denis Mellier, Valérie Montreynaud, Régine Prat, Joëlle Rochette Guglielmi
٢France٣
Jeanne Magagna, Gianna Williams ٢UِKِ٣
Luigia Cresti, Simona Nissim, Marilena Vottero ٢Italie٣
Esperanza Pérez de Plá, Nohemí Reyes Polanco ٢México٣
Svetlana Hiers ٢Russie٣
Momar Camara, Ramatoulye Diagne, Ousmane Ndiaye, Mactar Ba, Ro sella Sandri
٢Sénégal٣
Riadh Ben Rejeb ٢Tunisie٣ 
Brian Eliott Feldman ٢USA٣
Solángel Suárez ٢Venezuela٣
 

MEMBRES DU COMITÉ DٔORGANISATION

Rosella Sandri ٢Belgique, Sénégal٣ 
Pascale Sebban ٢France٣
Alexis Arturo Alonso Rodríguez ٢Cuba٣
Carlos Eِ Rubalcaba ٢Cuba٣
Hilda Botero ٢Colombia٣
Brian Eliott Feldman ٢USA٣

Créativité et Transformations avec lٔInfant Observation et ses applications  
Creatividad y Transformaciones con la Observación de Bebés y sus aplicaciones  

Creativity and Transformations with Infant Observation  and its applications



   0בِו׏ٮ00ِו׏

Discu siónٮDiscussion   0בِז׏ٮד׏ِז׏

  דג0ِ׏ٮד׏0ِ׏

FEBRUARYٮDE FEBREROٮFÉVRIER 0אٮח׏

Lundi ח׏ février ٮ Lunes ח׏ de Febrero ٮ Monday February ח׏th

 Welcome trainers ٮ Bienvenida a los formadores ٮ Accueil des formateurs  00ِِד׏ٮ0בِג׏

Introducción ٮ Opening ٖ IntroductionٮAperturaٮOuverture   דגِד׏ٮ00ِד׏
Transmissionً transformation et créativité dans le processus de formation du formateur à 
lټInfant Observation ٮ Rosella SANDRI ٮ Présidente de AIDOBB ٢BelgiqueٖSénégal٣

Programme ٮ Programa ٮ Program
COLLOQUE RÉSERVÉ AUX FORMATEURS 

COLOQUIO RESERVADO A LOS FORMADORES
TRAINERSٔ MEETING ONLY

Discu siónٮDiscussion   00ِה׏ٮדגِד׏

 la importancia de la formación يLas ansiedades iniciales del observador y del grupo   דגِה׏ٮ00ِה׏
del coordinador en su función continente y en la transmisión del método Bick
Josefina FINZI SAIZً Rosa LANG ٢Argentina٣

Discu siónٮDiscussion   00ِו׏ٮדגِה׏

 ٢Chile٣ً Eduardo JAAR ٮ Formando formadores en OِBِ método de Eِ Bick    ד׏ِז׏ٮ0בِו׏
Hilda BOTERO ٢Colombia٣

Mardi 0א février ٮ Martes 0א de Febrero ٮ Tuesday February ח׏th

DɖȸaȇɎ ɎȒɖɎe la maɎiȇée٦ il ɀeȸa ȵȸȒȵȒɀé eȇ ȵaȸallèle dɖ CȒllȒȷɖe deɀ FȒȸmaɎeɖȸɀ ȵaȸ ALOBB
ȒbɀeȸɮaɎiȒȇ dɖڗɖȇe acɎiɮiɎé de ɀeȇɀibiliɀaɎiȒȇ à la méɎhȒde d پeȇ eɀȵagȇȒl aɮec ɎȸadɖcɎiȒȇٽ
bébé ډ PaȸalelameȇɎe a la CȒȇfeȸeȇcia de fȒȸmadȒȸeɀ٦ ALOBB ٽeȇ eɀȵaȑȒl cȒȇ Ɏȸadɖcciȓȇپ
Ȓfȸeceȸá dɖȸaȇɎe ɎȒdȒ el día ɖȇa acɎiɮidad de ɀeȇɀibiliɿaciȓȇ al méɎȒdȒ de Ȓbɀeȸɮaciȓȇ de
bebéɀ ډ Iȇ ȵaȸallel ɎȒ Ɏhe Tȸaiȇeȸɀٯ meeɎiȇg٦ ALOBB ٽiȇ Sȵaȇiɀh ɯiɎh ɎȸaȇɀlaɎiȒȇپ ɯill Ȓffeȸ aȇ
aɯaȸeȇeɀɀ acɎiɮiɎɵ Ȓȇ IȇfaȇɎ ȒbɀeȸɮaɎiȒȇ meɎhȒd ɎhȸȒɖghȒɖɎ Ɏhe daɵ٫ 
CȒȒȸdiȇaɎȸice Gȸaciela BALL ٽAȸgeȇɎiȇa٦پ Hilda BOTERO ٽCȒlȒmbiaپ

Discu siónٮDiscussion   ד׏0ِ׏ٮ0ِ00׏

 challenges in training in ي Becoming an Infant Observation seminar leader    0ِ00׏ٮד׏ِח
different cultural ٮ Contexts ٮ Brian Eliott FELDMAN ٢USA٣

 Margarita BALDRICHً ٮ formadoresً formándose ي Creando un cuarto pilar  0בِ׏׏ٮדג0ِ׏
Patricio PEÑAILILLOً Eugenia VALDÉS ٢Chile٣

  0בِב׏ٮד׏ِא׏

General discussion ٮ Discusión generale ٮ Discussion gé nérale   ד׏ِא׏ٮ0בِ׏׏

PȸȒgȸamme ɀȒɖɀ ȸéɀeȸɮe de mȒdificaɎiȒȇɀ 



 Présentation dٔun matériel dٔobservation par le formateur   0בِה׏ٮ0בِב׏
Presentación del material de observación por parte del formador
Presentation of observation material by the trainer
Pascal CORDE ٢CHU dٻAmiens٢ ٣France٣

Avec orchestre Sonora Tropical ٮ Con orquesta Sonora Tropical
With Sonora Tropical Orchestra

Mot de Bienvenue
AIDOBB

Rosella Sandriً Présidente
ۭ 

ASSOCIATION FRANCOٮCUBAINE
Alexis Arturo ALONSO RODRIGUEZً ViceٮPrésident

COFALP
Dominique Wintrebertً Président de la Coordination 

FranceٮAmérique latine de psychiatrieن

Cocktail  ٮ  Cóctel 

00ِח׏

Po/r .o/s  For all 

Rendezٮvous au Museo Casa de África

Programme ٮ Programa ٮ Program

Discu siónٮDiscussion   00ِו׏ٮ0בِה׏

FEBRUARYٮDE FEBREROٮFÉVRIER 0אٮח׏

COLLOQUE RÉSERVÉ AUX FORMATEURS ٮ COLOQUIO RESERVADO 
A LOS FORMADORES ٮ TRAINERSٔ MEETING ONLY

 TȒ be cȒȇfiȸmed ډ A cȒȇfiȸmaȸ ډ A cȒȇfiȸmeȸ ن

XI Congrès International ٮ Congreso Internacional ٮ International Congress 



Mercredi ׏א février ٮ Miércoles ׏א de Febrero ٮ Wednesday February ׏אth 
Créativité et transformation avec lټObservation du bébé

Creatividad y transformación con la Observación del bebé
Creativity and transformations with Infant Observation and its applications 

Pl«niªreV-PlenariaV
Pl«niªreV-PlenariaV

Plenar\ VeVVionV
Plenar\ VeVVionV

Système national de santé et priorités en matière de soins de santé maternelle
infantile à Cuba ٮ Sistema Nacional de Salud y prioridades en torno a la atencion
materno infantil en Cuba ٮ National health system and priorities for maternal and
child health care in Cuba
Amor de los Angeles VEGA CASTAÑO ٢Cuba٣

ד׏ِח0ٮ00ِח0

Ouverture scientifique du Congrès ٮ Apertura científica del Congresso ٮ 
Scientific opening of the Congress
Créativité du bébé, de lټobservateur et du groupe : transformations à partir de
lټobservation du bébé 
Rosella SANDRI Présidente AIDOBB ٢Belgiqueً Sénégal٣

Ouverture par lٔAmbassade de Belgique et la Société Cubaine de Psychiatrie                     
Inauguración por las autoridades y la Sociedad Cubana de Psiquiatría
Opening by officials and the Cuban Society of Psychiatry

  דגِח0ٮד׏ِח0

 0ב0ِ׏ٮדגِח0

Programme ٮ Programa ٮ Program
XI CONGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU

BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES APPLICATIONS

 thגאٮבאٮאאٮ׏א FEBRUARY ٮ DE FEBRERO גאٮבאٮאאٮ׏א ٮ FÉVRIER גאٮבאٮאאٮ׏א

MATINٮMAÑANAٮMORNING
Sylvia NEBORAKً Présidente de séanceً Coordinadora 

Discu siónٮDiscussion    דג0ِ׏ٮ0ב0ِ׏

La méthode dټobservation du bébé selon Eِ Bick : un outil précieux de
compréhension des mécanismes de transfert et de contreٮtransfertِ
MarieٮChristine LE GUELLEC CAUMONT ٢France٣

  0בِ׏׏ٮדג0ِ׏

Discu siónٮDiscussion      דגِ׏׏ٮ0בِ׏׏

  ד׏ِא׏ٮדגِ׏׏

 ד׏ِג׏ٮד׏ِב׏

Influencia de la OB en la psicoterapia de niños y familias 
Jorge Lِ TIZON GARCIA ٢España٣

  00ِב׏ٮד׏ِא׏

Discu siónٮDiscussion     ד׏ِב׏ٮ00ِב׏

Accueil des Participants Congrès  00ِח0ٮ00ِז0
                        Bienvenida a  los Participantes al Congreso   
                        Welcome for participants

PȸȒgȸamme ɀȒɖɀ ȸéɀeȸɮe de mȒdificaɎiȒȇɀ 



Mא

WORKSHOP ٮ TALLERES ٮ ATELIERS ٮ  ד׏ِד׏ٮד׏ِג׏
 Discu siónٮDiscussion ٮ דגِד׏ٮד׏ِד׏

 ד׏ِה׏ٮדגِד׏

Ateliers en simultanés ٮ Inscription et choix des ateliers à lټinscription 
Talleres simultáneos ٮ Inscripción y elección en el momento de la inscripción

Simultaneous workshops ٮ Registration and choice of workshops at registration

AWelierV - TallereV - WorkVhopAWelierV - TallereV - WorkVhop

Mercredi ׏א février ٮ Miércoles ׏א de Febrero ٮ Wednesday February ׏אth 

Programme ٮ Programa ٮ Program
XI CONGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU

BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES APPLICATIONS

APRÈSٮMIDI ٮ TARDE ٮ AFTERNOON 

IO une expérience transformatrice à plus dټun titre ٢FR٣ 
Valérie MONTREYNAUDً Sylvie DENIZET ٢France٣

Dans lٔattente dٔun bébé à observer : transformations des représentations de la formation
dans le groupe ٢FR٣  
Sophie GARIELٮBATAILLE ٢France٣

M׏

Mב

Mג

La fuerza de eros ante los golpes de la vida ٢ES٣  
Alicia Beatriz DORADO DE LISONDO ٢Brasilٮ ٣ DiscɖɎanɎe ٥ Régine PRAT ٽFranceپ

Mד

Una mirada transformadora: La experiencia de observarse y pensarse observando ٢ES٣  
Margareta HARGITAY ٢Venezuela٣

Soutien de la créativité chez un bébé observé au sein dٔune famille complexe ٢FR٣ 
Pierrette POYETً Raquel ESPINOSA DU ROUCHET ٢France٣

Mה
Aprendiendo de la experiencia en la observación de Bebés ِ Una experiencia
transformadora ٢ES٣ 
Mirta IWAN ٢Argentina٣

WORKSHOP ٮ TALLERES ٮ ATELIERS ٮ  ד׏ِו׏ٮד׏ِה׏
Discu siónٮDiscussion ٮ דגِו׏ٮד׏ِו׏

Mח
ّ Qué nos enseñaron los niños sobre la pulsión de vida ٖmuerte y el principio del
placerٖrealidad en la Pandemia ّ ٢ES٣  
Lucia GRIGOLETTI ٢Brasil٣

M0׏
A importância da Observação de Bebês Método Esther Bick na formação de todo Analista
 ٢PTٖES٣ limites e alcances da observação realizada online ٮ
Alícia Beatriz DORADO DE LISONDO ٢Brasil٣

M׏׏

Lټobservation du bébé entre présence corporelle, présence virtuelle et présence
émotionnelle de lټobservatriceِ Comment avonsٮnous observé pendant la période de
pandémie ّ ٢FR٣  
Rosella SANDRI ٢Belgiqueً Sénégal٣ً Ulrike CHUARD ٢Franceً Allemagne٣

Observation du bébé et processus de transformation 
Observación del bebé y del proceso de transformación

Infant Observation and transformation process

Observation du bébé en temps de pandémie et espace virtuel
Observación del bebé en tiempos de pandemia y espacio virtual

Observation of babies in times of pandemic and virtual space

Mא׏ Séminaire dټobservation online ٮ construction dټun espace virtuel de rencontre ٢FRٖEN٣ 
Svetlana HIERS ٢Russie٣

Mז From a sexual to an aesthetic look at the process of breastfeeding in infant observation ٮ Du
sexuel à lٔesthétique ٮ le regard de lٔobservateur sur lټallaitement maternelle ٢ENٖRUS٣
Olga PAPSUEVAً Tatiana ALEXANDROVA ٢Russie٣

La Caseta amb Rodes : Invitation à jouer, parler, observer et penser  ٢ES٣
Mabel GUIBERTً Pau FARRAS ٢España٣ 

Mו



 00ِג׏ٮ00ِב׏

Jeudi אא février ٮ Jueves אא de Febrero ٮ Thursday February אאth
Peau psychiqueً enveloppesً pulsion et rythme

Piel psíquicaً envolturasً impulso y ritmo
Psychic skinً envelopesً impulse and rhythm 

Programme ٮ Programa ٮ Program
XI CONGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU

BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES APPLICATIONS

Pl«niªreV-PlenariaV
Pl«niªreV-PlenariaV

Plenar\ VeVVionV
Plenar\ VeVVionV

MATINٮMAÑANAٮMORNING
Riadh BEN REJEBً Président de séanceً Coordonnateurً

coordonadoro 

De la peau à la pulsion : tactٮpulsion, une autre révolution
Régine PRAT ٢France٣

ד׏ِח0ٮדגِז0 Los primeros 1000 días de la vida 
Berta Lidia CASTRO PACHECO ٢Cuba٣

ד׏0ِ׏ٮ0בِח0

Discu siónٮDiscussion    0ב0ِ׏ٮד׏0ِ׏
Entre el apego y la piel psíquica : Sobre la emergencia de la intersubjetividad en la
observación infantil y el análisis clínico
Brian Eliott FELDMAN ٢USA٣

  ד׏ِ׏׏ٮ0ב0ِ׏

Discu siónٮDiscussion      0בِ׏׏ٮד׏ِ׏׏

  00ِא׏ٮ0בِ׏׏

La force créatrice du bébé et le tissage des enveloppes psychiques ٮ La fuerza
creadora del bebé y el tejido de envolturas psíquicas ٮ The creative force of the baby
and the weaving of psychic envelopes
Denis MELLIER ٢France٣

 דגِא׏ٮ00ِא׏

DiscusiónٮDiscussion   00ِב׏ٮדגِא׏

Discu siónٮDiscussion   0בِח0ٮד׏ِח0

 Welcome ٮBienvenida ٮ Accueil             ד׏ِז0

XI Congrès International ٮ Congreso Internacional ٮ International Congress 



Jeudi אא février ٮ Jueves אא de Febrero ٮ Thursday February אאth

Programme ٮ Programa ٮ Program
XI CONGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU

BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES APPLICATIONS

APRÈSٮMIDI ٮ TARDE ٮ AFTERNOON 
AWelierV - TallereV - WorkVhopAWelierV - TallereV - WorkVhop

WORKSHOP ٮ TALLERES ٮ ATELIERS ٮ  00ِד׏ٮ00ِג׏
 Discu siónٮDiscussion ٮ 0בِד׏ٮ00ِד׏

  00ِה׏ٮ0בِד׏

Observation du bébéً cultures et sociétés
Observación de bebésً culturas y sociedades

Baby observationً cultures and societies

The Cultural Skin in Latin America: A PostٮColonial Perspective ٢EN٣  
Brian Eliott FELDMAN ٢USA٣

De la mère morte à la mère fantôme. A propos des carences dites ٴ dorées ٢ ٵFR٣
Riadh BEN REJEB ٢Tunisie٣

J׏

Jב

Jג

Immersion et observation dټun enfant issu dټune famille biٮnationale dans un pays
stigmatisé par un génocide ٢FR٣
Roseline ZANNOU ٢France٣

Jד

Soins et observation des bébés de parents exilés ٢FR٣ 
Claire MESTREً Estelle GIOAN ٢France٣

Tejer el método de observación en comunidades indígenas del Ecuador ٢ES٣ 
Maria Isabel MIRANDA ORREGO ٢Ecuador٣

Jה
De lٔenveloppeٮpeau à la peau culturelle et groupale ٢FR٣
Rosella SANDRI ٢Belgiqueً Sénégal٣ً Momar CAMARAً Fِ NDOYE ٢Sénégal٣

WORKSHOP ٮ TALLERES ٮ ATELIERS ٮ  00ِו׏ٮ00ِה׏
observation du bébéټDiscu sión Applications thérapeutiques de lٮDiscussion ٮ 0בِו׏ٮ00ِו׏

Aplicaciones terapéuticas de la observación de lactantes
Therapeutic applications of infant observation

Jו

Experiencia cubana en la atención psicoterapéutica a grupos multifamiliares y su impacto
en la salud mental infanto juvenil ٢ES٣ 
Elba VARONA GALINDOً Elizabeth MÉNDEZِ Grupo Nacional de Psiquiatría Infantil ٢Cuba٣

Jא

Observação paisٮbebê na Unidade de Terapia Intensiva Neonatal ٢UTI Neonatal٣ expansão
e formação a partir do modelo Esther Bick ٖ Observación padresٮbebé en la Unidad de
Terapia Intensiva Neonatal ٢UTI Neonatal٣ expansión y entrenamiento basado en el
modelo de Esther Bick ٖ Parentٮinfant observation in the Neonatal Intensive Care Unit
٢Neonatal ICU٣ expansion and health professional training based on the Esther Bick model
٢PTٖESٖENّّ٣ 
Ana Maria ROSENZVAIG ٢Brasil٣ 

Jז
Les péripéties de lټobservation lors de lٔopération spéciale. Comment la guerre
perturbe le processus de la formation ٢FR٣
Yulia BOZHENKO ٢Russie٣

Ateliers en simultanés ٮ Inscription et choix des ateliers à lټinscription 
Talleres simultáneos ٮ Inscripción y elección en el momento de la inscripción

Simultaneous workshops ٮ Registration and choice of workshops at registration

J0׏

Impacto del género en la experiencia de un grupo de observación ٮ Clementina ARAYAً
Claudia BÁEZً Valentina HERRERAً Christian OVALLEً Valeria ÁVILA ٢Chile٣

Jח



Jeudi אא février ٮ Jueves אא de Febrero ٮ Thursday February אאth

Programme ٮ Programa ٮ Program
XI CONGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU

BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES APPLICATIONS

APRÈSٮMIDI ٮ TARDE ٮ AFTERNOON 
AWelierV - TallereV - WorkVhopAWelierV - TallereV - WorkVhop

Jא׏
Lټapplication de la méthode de lټobservation du bébé selon Esther Bick dans un lieu
dټaccueil enfant ٖ parents. Une expérience. ٢FR ٣ 
Ulrike CHUARD ٢France٣

Jב׏
Guardami Giocare ! Une approche préventive et thérapeutique basée sur lٔobservation du
bébé ٢ITٖFR٣ 
Patrizia GATTI ٢Italie٣

Jג׏
Formación en observación de bebés Método Bick. Aplicación en la clínica: embarazoٮ
partoٮcrianza ٢ES ٣
Josefina SAIZ FINZIً Lucila GAMARRA TATE ٢Argentina٣

Jד׏ Construyendo vínculos ٢ES٣ 
Silvia NEBORAK ٢Argentina٣

Jה׏
En pouponnière, prendre soin des liens enfantٮsoignant, au sein dٻun dispositif clinique
dٻobservation attentive ٢FR ٣
Aurélie BRUGUIER HUET ٢France٣

Applications thérapeutiques de lټobservation du bébé
Aplicaciones terapéuticas de la observación de lactantes

Therapeutic applications of infant observation

WORKSHOP ٮ TALLERES ٮ ATELIERS ٮ  00ِו׏ٮ00ِה׏
Discu siónٮDiscussion ٮ 0בِו׏ٮ00ِו׏

Jו׏
Getting back in touch: how parents and children can get back into dialogue in 
the NICU ٢ENٖIT٣ 
Aurora SCABIAً Elena COLETTIً Lisa DIOLIً Eleonora TESTA ٢Italie٣

Ateliers en simultanés ٮ Inscription et choix des ateliers à lټinscription 
Talleres simultáneos ٮ Inscripción y elección en el momento de la inscripción

Simultaneous workshops ٮ Registration and choice of workshops at registration

J׏׏
I Stand Alone Among the Crowd: Infant Observation in the Current Russian Cultural
Context ٢ENٖRUS٣ 
Svetlana POPOVAً Anastasia DROBINA ٢Russie٣



Vendredi בא février ٮ Viernes בא de Febrero ٮ Friday February באth
Bébé observateurً bébé en souffranceً bébé à risque ّ

ْ Bebé observadorً bebé en sufrimientoً bebé en situación de riesgo ّ
Observant babyً baby in painً baby at risk 

Programme ٮ Programa ٮ Program
XI CONGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU

BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES APPLICATIONS

Pl«niªreV-PlenariaV
Pl«niªreV-PlenariaV

Plenar\ VeVVionV
Plenar\ VeVVionV

MATINٮMAÑANAٮMORNING
Pascal CORDE ٮ Président de séanceً coordonnateurً

coordonadoro

דגِח0ٮ00ِח0 Le bébé observateur
Bernard GOLSE٢ نFrance٣

דג0ِ׏ٮ0ِ00׏ La importancia del Método de Observación de Bebés Esther Bick ante los riesgos 
psíquicos del bebé en sufrimiento 
Alicia Beatriz DORADO DE LISONDO ٢Brasil٣ 

Discu siónٮDiscussion    00ِ׏׏ٮדג0ِ׏

  0בِ׏׏ٮ00ِ׏׏

ד׏ِא׏ٮ0בِ׏׏ Sufrimiento inútil en la unidad neonatal 
Hilda BOTERO ٢Colombia٣

Discu siónٮDiscussion     0בِא׏ٮד׏ِא׏

ד׏ِב׏ٮ0בِא׏ De lټobservation à lټaction : le champ de bataille du thérapeute confronté 
aux bébés à risque dټautisme
MarieٮChristine LAZNIK ٢France٣

Discu siónٮDiscussion    0בِב׏ٮד׏ِב׏

 0בِג׏ٮ0בِב׏

 Welcomeٮ Bienvenida ٮ Accueil          0בِז0

 TȒ be cȒȇǔǣȸȅed ډA cȒȇǔǣȸȅaȸ ډ A cȒȇǔǣȸȅeȸ ن



V׏

Observation du bébé et prévention des troubles précoces 
Observación del bebé y prevención de trastornos precoces

Infant observation and prevention of early disorders

WORKSHOP ٮ TALLERES ٮ ATELIERS ٮ  0בِד׏ٮ0בِג׏
 Discu siónٮDiscussion ٮ 00ِה׏ٮ0בِד׏

  0בِה׏ٮ00ِה׏

Vא

Vב

Vג

Vד

Vה

Vו

Vendredi בא février ٮ Viernes בא de Febrero ٮ Friday February באth

Programme ٮ Programa ٮ Program
XI CONGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU

BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES APPLICATIONS

APRÈSٮMIDI ٮ TARDE ٮ AFTERNOON 
AWelierV - TallereV - WorkVhopAWelierV - TallereV - WorkVhop

Identificación precoz de signos de alarma de desviaciones del neurodesarrollo 
Infantil ٢ES٣ 
Tania PEON VALDESً Grupo Nacional de Psiquiatría Infantil ٢Cuba٣
Defensas autistas en un cuadro de carencia afectiva crónica ٮ Autistic Defenses in Setting
of Chronic Affective Deprivation Syndrome ٢ES٣ 
Eduardo JAAR ٢Chile٣

La observación de bebés y sus aplicaciones preventivas y terapéuticas ٢ES٣ 
Matías MARCHANT ٢Chile٣

Desencuentros ٢ES٣ 
Violeta FERNANDEZً Sylvia NEBORAK ٢Argentina٣

The importance of keeping early mental life in mind. Experiences from infant observation
and reflective group practice in training for perinatal health professionals  ٢FRٖEN٣
Christine FRANCKX ٢Belgiqueٮ ٣ Discɖtante ٥ Jeanne MAGAGNA ٽU٫Kپ٫

Aplicaciones de la OB en la Atención Primaria de Salud ٢ESٖEN٣
Jorge Lِ TIZON GARCIA  ٢España٣

Il était une fois Cattleya et sa maman qui a froid au cœur... ٢FR٣
LONGUEVILLE Catherine ٢France٣

Ouvertures et élargissements de lټobservation selon Eِ Bick à dټautres champs de réflexion
 Aperturas y extensiones de la observación según Eِ Bick a otros campos de reflexión

Openings and expansions of the Esther Bick infant observation method to other fields 
of thought and practice

WORKSHOP ٮ TALLERES ٮ ATELIERS ٮ  0בِו׏ٮ0בِה׏
   Discu siónٮDiscussion ٮ 00ِז׏ٮ0בِו׏

V0׏

V׏׏

Une approche dialectique de lټobservation type Esther Bick et de lټobservation piklérienne
٢FR٣ 
Bernard GOLSEًن Régine PRAT ٢France٣ 
Resonancias de la Observación de Bebés Método Esther Bick, en la familia observada y en
el analista… Sueño epistemológico. Funciones del observador ٢ESٖENٖPT٣ 
Alicia Beatriz DORADO DE LISONDO ٢Brasil٣

Vז Alone in the midst of human noise… ٢ENٖRUS٣
Svetlana POPOVA ٢Russie٣

Un cadre adapté aux enfants présentant des troubles du spectre autistique dٔorigine
psychogène : Célia, lٔenfant fantôme ٢FR ٣ 
Noria ALLAMI ٢France٣

Vח

Ateliers en simultanés ٮ Inscription et choix des ateliers à lټinscription 
Talleres simultáneos ٮ Inscripción y elección en el momento de la inscripción

Simultaneous workshops ٮ Registration and choice of workshops at registration



V1א

V1ב

V1ג

V1ד

V1ה

Dîner de GalaٮCena de GalaٮGala Dinner
Soirée SalsaٮNoche de SalsaٮSalsa Evening 

        avec Indira Sancheɿً lٔune des plus belles 
voiɴ féminines de Cuba et le Groupe QVASHÉ

Sur inscription ٮ Facultatif ٮ Hors tarif inscription Congrès
Inscripción solicitada ٮ Opcional ٮ No incluida en la cuota de inscripción al Congreso

On Registration ٮ Optional ٮ Not included in the Congress registration fee

PrixٖPersِ  

Vendredi בא février ٮ Viernes בא de Febrero ٮ Friday February באth

Programme ٮ Programa ٮ Program
XI CONGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU

BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES APPLICATIONS

APRÈSٮMIDI ٮ TARDE ٮ AFTERNOON 
Ateliers - Talleres - WorkshopAteliers - Talleres - Workshop

La función continente del observador en la relación bebé ɵ conteɴto familiar ٢ES٣ 
Josefina SAIZ FINZI ً Lucila GAMARRA TATE ٢Argentina٣

Ouvertures et élargissements de lټobservation selon Esther Bick à dټautres champs de réflexion
 Aperturas y extensiones de la observación según Esther Bick a otros campos de reflexión

TITRE EN ANGLAIS

WORKSHOP ٮ TALLERES ٮ ATELIERS ٮ  0בِו1ٮ0בِה1
Discu siónٮDiscussion ٮ 00ِז1ٮ0בِו1

Entrelaɿamiento dinámico entre diferentes niveles de la misma eɴperiencia emocionalي
una observación de los intercambios corporalesً emocionales ɵ familiares en una situación
de observación de bebés ٢ES٣ 
Julio Néstor GALINDO GOMEZ ٢Colombia٣
La observación de bebés en el conteɴto de los programas de familias de acogida ي un
estudio de caso ٢ESٖFR٣  
Matías MARCHANT ٢Chile٣
ْ Dónde está el bebé ّ ٢E SٖFR٣
Silvia NEBORAK ٢Argentina٣

La formation à lٔobservation du bébé à lٔépreuve du traumatisme ٢FR٣
Elodie PAGLIAROLI ٢France٣

Po/r .o/-  ř Para .odo- ř For all 

0ב0ِא

V1א

natal parent and babɵٮingredients for a post ٺFlapjacksً tangerinesً coffee and teaٹ
support groupٕ an application of infant observation and psɵchoanalɵtic technique ɯithin
the ɯider communitɵ
Alison BRUCE ٢UِKِ٣



  0ב11ِٮ11ِ00

Pl«nières-Plenarias
Pl«nières-Plenarias

Plenary sessions
Plenary sessions

Table ronde et Conclusions ٮ Mesa redonda ɵ conclusiones
Round Table and Conclusions

Surprise et animationٮVerre de lټamitiéٮClôture du Congrès International   
Sorpresa ɵ animaciónٮCopa de la amistadٮClausura del Congreso Internacional                  
Surprise and entertainmentٮFriendship drinkٮClosing of the International Congress

Avec Ramon Leybaً Vox Cordis

 0בِב1ٮ0בِא1

Assembl«e G«n«rale - Asamblea General -General AssemblyAssembl«e G«n«rale - Asamblea General -General Assembly
Proposition pour le prochain Congrès international AΖDOBBProposition pour le prochain Congrès international AΖDOBB  

Propuesta Prµximo Congreso Ζnternacional AΖDOBBPropuesta Prµximo Congreso Ζnternacional AΖDOBB
Proposal for the next AΖDOBB Ζnternational CongressProposal for the next AΖDOBB Ζnternational Congress

  10ِ00ٮדגِח0

 0בِג1

DiscussionٮDiscusión

Sɵnthèse de la ٴ MASTER CLASSE ٮ Méthode dٔObservation Esther Bickً 
Mise en situation dٔun petit groupe de professionnels Cubains
Síntesis de la ٓCLASE MAGISTRAL ٮ Método de Observación Esther Bickً 
Puesta en situación de un pequeño grupo de profesionales Cubanos
Sɵnthesis of the ٓMASTER CLASS ٮ Esther Bick Observation Methodً 
Realٮlife situation of small group of Cuban professionals
Joëlle ROCHETTEٮGUGLIELMIً MarieٮChristine LE GUELLEC CAUMONT ٢France٣ 

Samedi גא février ٮ Sabado גא de Febrero ٮ Saturday February גאth
Malٮêtre dans la civilisation et richesse de lټobservation du bébé

Malestar en la civilización y ricesa de la observation del bebé  
Uneasiness in civilisation and the richness of Infant Observation

Programme ٮ Programa ٮ Program
XI CONGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU

BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES APPLICATIONS

MATINٮMAÑANAٮMORNING
 Christine FRANCKSً Présidente de séanceً

coordonnatriceً coordonadora 

דגِח0ٮ00ِח0 El malestar en la cultura ɵ la observación del bebé
Graciela BALLً DE LA SERNA Lucila ٢Argentina٣ 

דג10ِٮ10ِ00 Comment approcher le nouveauٮné et les premiers parentages en croisant 
les modèles psɵchanalɵstiques et anthropologiques
Joëlle ROCHETTEٮGUGLIELMI ٢France٣

DiscusiónٮDiscussion  11ِ00ٮדג10ِ

ד1ِא1ٮ0ב11ِ These speaking Hands
Jeanne MAGAGNA ٢UِKِ٣

 0בِא1ٮד1ِא1
DiscussionٮDiscusión

 00ِג1ٮ0בِב1

 Welcome ٮ Bienvenida ٮ Accueil          0בِז0
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Superficie ׎הז ׎׏׏ ي kmِت
Population דאِ׏׏ ي millions dٔhabitants ٢estimation ٣ِבא׎א
Densité א׎׏ ي habٖkmِت
Capitale ي La Havaneِ
Langue officielle ي lٔespagnolِ
Monnaie ي depuis la disparition en ׏א׎א du peso convertible ٢CUC٣ً une seule monnaie a cours légal ي
le peso cubano ٢abrégé CUP٣ِ

La vieille ville de La Havane et son sɵstème de fortifications ٣אזח׏٢ ٕ 
Trinidad et la vallée de los Ingenios ٣זזח׏٢ ٕ 
Le château de San Pedro de la Roca ٢castillo del Morro٣ à Santiago de Cuba ٣וחח׏٢ ٕ 
Le parc national Desembarco del Granma ٣חחח׏٢ ٕ 
La vallée de Viñales ٣חחח׏٢ ٕ 
Le paɵsage archéologique des premières plantations de café du sudٮest de Cuba ٣׎׎׎א٢ ٕ
Le parc national Alejandro de Humboldt ٣׏׎׎א٢ ٕ 
Le centre historique urbain de Cienfuegos ٣ד׎׎א٢ ٕ 
Le centre historique de Camagüeɵ ٣ِז׎׎א٢ 

Le stɵle de musique et de danse tumba francesa de Santiago et la rumba ont été inscrits par
lټUnesco au Patrimoine culturel immatériel de lټhumanitéِ

Sites inscrits au Patrimoine mondial de lٔUnesco 

Climat
Tɵpiquement tropicalً le climat cubain est néanmoins influencé par le caractère insulaire du paɵsً 
le régime des pluies et lټaltitudeِ א saisons principales ي une sèche ٴ٢ lټhiver ٣ٵ et une humide ٴ٢ lټété ٣ِٵ
La saison sèche de fin novembre à fin avrilِ La moɵenne des températures à Cuba est alors de ۳ דאCِ
La saison des pluies démarre en juin et dure jusquټen octobreٮnovembreِ Il fait aussi plus chaud זאٮוא٢
۳C٣ et lټair est davantage étouffantِ 
À Cubaً en févrierً ce nٔest pas lٔhiverِ Le climat est sec et les températures sont comprises entre 
une météo idéale pour un voɵage au soleil en févrierِ ي ۳C à La Havane וא et ח׏

Argent
A Cubaً on utilise désormais uniquement le peso cubain ٢CUP٣ qui est la monnaie nationaleِ
Ni dollars US ٢lourdement taɴés٣ً ni carte américaine ٢American Eɴpress٣ ou émise par une banque
américaine ٕ préféreɿ les eurosِ ٢En juin ڡ ׏ ًאא׎א valait environ גא CUP ٢soit environ ڡ ג׎ً׎ pour ׏ CUP٣
au tauɴ de change officiel٣ِ
Le change des devises se fait dans les banques et les bureauɴ de change officiels ٢pas à la sauvette
dans la rue٣ِ On peut également ɵ retirer des espèces avec une carte bancaire internationale ٢Visaً
MasterCard٣ِ On trouve de plus en plus de distributeurs automatiques ٢notamment à La Havane٣ِ 
Règlements par carte bancaire dans les établissements de standing et les ɿones touristiquesِ 
Les banques ouvrentً en généralً du lundi au vendrediً de חh׎׎ à ד׏h٢ ׎׎elles ferment à midi le dernier
vendredi du mois٣ِ Les bureauɴ de change ٢Cadeca٣ sont ouverts du lundi au samediً de חh׎׎ à ז׏hً׎׎
et parfois de חh׎׎ à midiً le dimancheِ

Electricité
Prises de tɵpe US en dans les hôtels des chaînes internationales٣ِ ׎אא ٢mais parfois volts en général ׎׏׏
général א ي fiches plates ٕ mais pas toujoursِ Emporter adaptateur et transformateurِ

A propos de Cuba
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Electricité
Prises de tɵpe US en dans les hôtels des chaînes internationales٣ِ ׎אא ٢mais parfois volts en général ׎׏׏
général א ي fiches plates ٕ mais pas toujoursِ Emporter adaptateur et transformateurِ

Téléphone
Lorsque les communications sont possibles ٢et ce nټest pas le cas dans tous les hôtels٣ً les
communications internationales sont eɴtrêmement chères ٕ la solution la plus avantageuse est sans
doute dټappeler dټune cabine à carte du réseau Etecsa ٢Empresa de Telecomunicaciones de Cuba SِAِ٣
ou dټenvoɵer un SMSِ

Formalités pour entrer à Cuba comme touristeً vous devrez être muni des documents suivants ي
Passeport en cours de validitéِ
Les assurances couverture santé sont obligatoires pour tous les voɵageurs à Cubaِ Doit être présenter
un document attestant la souscription à une police dٔassurance voɵageً couvrant les frais médicauɴ et
lټassistance en cas de rapatriementِ Elles doivent être souscrites dans le paɵs dٔorigine ٕ un justificatif
peut être eɴigé à lٔaéroportِ Si toutefoisً pour une raison eɴceptionnelleً un voɵageur nٔétait pas
couvertً il serait contraint de souscrire une assurance à lٔaéroport dٔarrivée à Cubaِ 
Visa ي pas de visa pour les ressortissants françaisً belges ou suissesِ 
Carte de tourisme ي cټest un formulaire obligatoire pour entrer à Cubaِ Priɴ ي environ ڡ דא par personneِ
Cette carteً utilisable jusquټà ה mois après son émissionً nټest valable que pour une entrée à Cuba et a
une validité de ׎ב jours à partir de votre arrivée sur lټîleِ Attentionً cټest une simple feuille volanteً
penseɿ à la conserver précieusement ٢ou là lٔagrafer dans le passeport٣ِ  

Vaccins conseillés
vaccins universels ٢DTCPً hépatite B٣ ٕ tɵphoïde et hépatite Aِ 
Nous vous invitons à vous rapprocher de votre médecinِ 

Hébergement
Nous invitons les participants à opter pour un hébergement proche de lieu du Congrès ي COLEGIO
UNIVERSITARIO SAN GERONIMO DE LA HABANA ٮ ObispoٖMercaderes y San Ignacio ٮ La Habanaً
Cubaِ
Différents tɵpes de logement possibles à des priɴ plus ou moins élevés ou cheɿ lټhabitantِ
Vous pouveɿ contacter notre partenaire ي 

A PROPOS DE CUBAِِِ

HAVANTOUR ٮ Paris 
Marie ou Valentineً agent de réservation 
TÉL 01 גג גג 01 זג
resaِweb۬havanatourِfr ٮ reservations۬havanatourِfr
wwwِhavanatourِfr 

Contacts HAVANATOUR 
Italie ٮ 1חה0 הוה א0 חבڷ ٮ Milan ٢Havanatur Italia Srl٣ 
Espagne ٮ גז וב אזו1ח גבڷ ٮMadrid ٢Guama Havanatur٣ 
RoyaumeٮUni בהגהגה ו0ו1 גגڷ ٮ Hertfordshire ٢Havanatour UK Ltd٣
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Lieu de tenue du Congrès
COLEGIO UNIVERSITARIO SAN GERONIMO DE LA HABANA ٮ ObispoٖMercaderes ɵ San Ignacio 
La Habanaً Cubaِ

Langue du Congrès
Les langues officielles du Congrès sont ي lټespagnolً le français et lټanglaisِ 
Des interprétations seront assurées durant toutes les séances plénières et certains ateliersِ 
Les séances proposant une interprétation simultanée seront repérées par le sɵmbole 

Tous les intervenants sont tenus de présenter leurs travauɴ dans lټune des trois langues du Congrèsِ

Lettres de voyage
Lettres dټinvitation ي Les lettres dټinvitation nécessaires à lټobtention des visas sont délivrées sur simple
demande eٮmail ي aidobbcuba۬גא0אgmailِcom
Pour obtenir une lettre dټinvitationً les participants doivent être inscrits et à jour de leurs droits
dټinscriptionِ 
Lettre relative au transport de médicaments ي nous vous invitons à vous rapprocher de votre médecin
traitant dans le cadre de prise de médicamentsِ

Certificat de présence
Tous les congressistes se verront remettre un certificat de présenceً en même temps que la ٴ pochette  
congressiste ٵ sur siteِ

Transporteur 
Selon nos recherches les vols les plus économiques sont Iberia ٢La Havaneٮ ٣ TUi Belgique Varadero
Havanatour peut également vous proposer des vols à destination de Cubaِ

Annulation et remboursement ٮ Cancelación y reembolso ٮ Cancellation and refund
XI CO NGRÈS INTERNATIONAL SUR LٔOBSERVATION DU BÉBÉ SELON ESTHER BICK ET SES
APPLICATIONS
Le secrétariat du Congrès doit être informé par écrit de lٔannulation de toute inscriptionِ 
En cas de désistement après le ׏er janvier ًגא׎א aucun remboursement ne sera possible et les frais
dټinscription resteront dus et feront lټobjet dټune facturationِ
Avant la date du ׏er janvier ًגא׎א toute demande dٔannulation et de remboursement doit être notifiée 
avec justification des impératifs dټannulationً par mail à lټadresse suivante ي
aidobbcuba۬גא׎אgmailِcom
Si le remboursement est accordéً alors il sera effectué à la hauteur du montant de lټinscription après
déduction dټune retenue de ًڡ׎׎׏ et ce quel que soit le coût initial de lټinscriptionِ
Les remboursements appropriés seront effectués après le Congrèsِ



Je serais accompagné٢e٣
Estaré acompañado
I will be accompanied

REGISTRATION FORM

BULLETIN DٔINSCRIPTION
FORMULARIO DE INSCRIPCIÓN

PARTICIPANT٢E٣

NomٖApellidoٖFamily name ي 

Profِ Drِ MmeٖSra.Mrs M.ٖSr.ٖMr.

PrénomٖNombreٖFirst name ي 

Code PostalٖCodigo PostalٖZip Code ي 

VilleٖCiudadٖCity ي 

PaysٖPaísٖCountry ي 

Eٮmail ي

TélِٖPhone Number ي 

ProfessionٖProfesión ي

Conformément à la loi ڏ Informatique et Libertés ڐ du ׯ janvier ٦ױװײת modifiée en ٦׭שש׫ vous disposeɿ dڗun droit dڗaccès٦ de rectification et de suppression des
données qui vous concernent٫ pour exercer ce droit٦ merci dڗadresser votre demande à aidobbcuba2024܇gmail.com

I AM REGISTERING FOR THE ׏׏TH INTERNATIONAL CONGRESS OF INFANT OBSERVATIONٮCUBA
REGISTRATION FEESن٢ نWITHOUT LODGING AND TRANSPORT٣

ACCESS TO THE CONFERENCESً WORKSHOPS AND THE EXPOSITIONِ

Je mٔinscris au 11ème Congrès International de lٔObservation de lٔEnfantٮCUBA
Me inscribo en el 11º Congreso Internacional de Observación del BébéٮCUBA
I am registering for the 11th International Congress of Infant ObservationٮCUBA

Date et Signature 
Firma y fecha
Date and signature

Je ne serais pas accompagné٢e٣
No Estaré acompañado
I will not be accompanied

Je souhaite recevoir les informations pour mon accompagnant ٢programme social, tarifs...٣
Deseo recibir información para mi acompañante ٢programa social, tarifas...٣
I would like to receive information for my companion ٢social programme, rates...٣

Date limite inscription ד׏ octobreבא׎א
Fecha límite de inscripción ד׏ de octubre de בא׎א

Deadline for registration ד׏ October בא׎א



Règlement par virementٖTransferencia bancariaٖPayment by wire transfer
COORDONNEES BANCAIRESٖSEÑAS BANCARIASٖBANK DETAILS

BanqueٖBancoٖBank : Société Générale
Titulaire du CompteٖTitular de la cuentaٖAccount Holder : ADDOBB 

DomiciliationٖBranchٖ Domiciliación : PARIS PARC BRASSENS ٢03541٣
RIB : 30003 03541 00050187336 24

IBAN : FR76 3000 3035 4100 0501 8733 624 BIC : SOGEFRPP

PaLHPHQW HQ OLJQH/PaJR RQOLQH/OQOLQH Sa\PHQW

 

Term ۭ Conditions

Annulation et remboursement ٮ Cancelación y reembolso ٮ Cancellation and refund
En cas de désistement après le 1er janvier 2024, aucun remboursement ne sera possible et les frais dټinscription resteront dus et feront
lټobjet dټune facturation.
Avant la date du 1er janvier 2024, toute demande dٔannulation et de remboursement doit être notifiée 
avec justification des impératifs dټannulation, par mail à lټadresse suivante : aidobbcuba۬גא׎אgmailِcom
Si le remboursement est accordé, alors il sera effectué à la hauteur du montant de lټinscription après déduction 
dټune retenue de 100ڡ, et ce quel que soit le coût initial de lټinscription.
Les remboursements appropriés seront effectués après le Congrès.

Programme en cours dټélaboration
Programa en fase de elaboración
Program in progress

REGISTRATION FORM

BULLETIN DٔINSCRIPTION
FORMULARIO DE INSCRIPCIÓN

AΖDOBB
ZZZ.aLdRbb.RUJ

~olloque uniquement pour les �ormateurs + ~ongrƒs/~oloquio sƲlo para formadores +

~ongreso/~olloquium for �rainers only + ~ongress (incluant Ĉą Ǣ de cotisation ž A���BB/con

la cuota de socio de A���BB de Ĉą Ǣ /with A���BB membership Ĉą Ǣ)

TARIFSٖPRECIOSٖPRICES 
Jusquٔauٖhastaٖuntil ד׏ ٮ octobreٖoctubreٖOctober

Je mٔinscris et je règle le montant de lٔinscription par virement bancaire

Paiement effectuéٖPago efectuadoٖAmount Paid  ِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِ ڡ

DateٖFecha ِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِٖٖ �

� 

ĈĊą Ǣ 
�niquement ~ongrƒs/�Ʋlo el ~ongreso/~ongress �nly - (sans cotisation ž A���BB/sin la

cuota de socio de A���BB/without A���BB membership)

�niquement ~o ngrƒs/�Ʋlo el ~ongreso/~ongress �nly - �roupe ž

partir de Ċ personnes/�rupos de Ċ personas o /�roups of Ċ people

TARIFS/pers.-PRECIOS/Pers.-FEE/pers. : Droits dڗinscription١ٽ ١hors hébergement et transportډ پ Accès aux
conférences٦ aux ateliers et à lڗexposition ډ Déjeuner ډ Cocktail de bienvenue٫

Ĉčą Ǣ 

Ĉąą Ǣ 

ħtudiants/�studiantes/�tudents - ~ongrƒs (prƌsentation de justificatif-places

limitƌes/presentaciƲn de prueba-plazas limitadas/ presentation of proof-limited places)

(jusqu'au/hasta/until Ĉą septembre/Ĉą de septiembre/Ĉąst september)

Ćčą Ǣ 

Date limite inscription ד׏ octobreבא׎א
Fecha límite de inscripción ד׏ de octubre de בא׎א

Deadline for registration ד׏ october בא׎א

WWWĶAIDOBBĶORGWWWĶAIDOBBĶORG

�niquement ~o ngrƒs/�Ʋlo el ~ongreso/~ongress �nly �roupe ž partir

de Ćą personnes/�rupos de Ćą personas/�roups of Ćą people 
ćčą Ǣ 

TARIFSٖPRECIOSٖPRICES
AprèsٖDespuésٖAfter

octobreٖoctubreٖOctober ד׏

ĉĊą Ǣ 

Ĉċą Ǣ 

Ĉĉą Ǣ 

ĉćą Ǣ 



ZZZ.aLdRbb.RUJ
aLdRbbcXba2024@JPaLO.cRPAΖDOBB


